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1!} Customer Invoice Adcrass 12} Hemarks m‘f NOTE
Magna PT S.p.A. Qur 1D number: 3 Na,
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2019227
70026 Bari Your ID no.... 141 Date
ITALIEN iT04886850728 28.05.20
{5} Supplier . &) Freight \7) Delivery irealiy} Y iwoice
SN: 91 01 1 364 _p_a.ith"unPald I“_‘ Railroad car Camer {8} No.
HUQO Benzing GmbH & CO. KG Fraight gacds_ ruelgnvelnce
Daimlerstrafie 49-53 Exprass gaoddomt verle |
70825 Korntal-Miinchingen i""'“@ ] o pate = .
o5l T ¥
{30} Your Ref 111) Your Ordar ho./Dals {15} Additional Details {12-}_01" Depariament ._-*‘@__Qi@_\ﬂ_jlii]ﬁﬂﬂ[ﬁﬁ.l_mp:_ ] - L =
411 550003890201 Herr Keller, Max
27.05.20
[E] Shipment Meihod paid (20iunpaid {21) Packing =~ @ (22} Marks - T Total Weight kg 24
DHL Freight G look B8 net
mbH X | below KR 366 252
[FLT Shipping Address F 26l Place of unload
Magna PT S.p.A,, Plant Modugno 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(gi?l 28] Fart-No. :;?: ?:f:::;dm B ] O[LZ?T’!NV :‘ iﬁ:ﬂl i F40)0Entlly R F:-e??:"k__sm_ﬁgmar_kﬁn.
Delivery: ;
1 { 900.9.0697.50 30000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC tevel c
Container 60/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
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Quantlty Check

144} Qualily Check

135 _Recaver

{48} Invoice Gheck |




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Ordef

7 4

Sender / Millente VAT-IB-No. / N° partitz IVA Dale/ Data L
29-MAY-2020 SHETGH T
HUGO BENZING GMBH & CO.
DATMLERSTR. 49
D~70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774515817037180
N - . : Graer Code / Ordintgdegra
Collection address / Indirizzo del luoga di carics (di ritiro} ﬁ W M o E C _1 70371 8
Delivery lerns / Terminal address /
Candizioni ¢i rasporto Indirizzo terminale
D"Gﬁﬂomﬁl& exworks
franca dom frango labbrica| DHL: FRE IGHT GMBH
D Cleareg D Uncleared
sdoganato non sdoganatel RENN I NGEN
tax d 1 ig
Ol s e non syl INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Destinatario VAT-ID-Na. / N° parlita IVA D g?',”d';z'%ag D ﬂ}'r“dﬂgﬁ'd D-71272 RENN INGEN
MAGNA PT S.P.A. [ o mnpg.  (Tel:+49 / 7159 9340
tr
o Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiional IS nsurance / Terminal relerence /
AssicLraziong Compiemeniare Numera di dossier
Delivery address ¢ Indirizzo di consegna della meree [:I :fs D :g
Curency/  Value for insurance / Customer's reterence /
Valulz Valore da assicurare Ritenmenti del cliente
NoelTMP-TNW-~-89971358
Termingl ¢1 arrivo Contacl lgl.
Terminal de deslination Numeso telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descriplion ol goods Cusloms'@riff umber] Gross weigh! in kg Value (with currency)
Marche & numen Quantity imballagqio  Descrizone della merce Tanilta doganale | Peso lordo in kg Valare {6on valutz)
PARTS 880.0
7 |PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabile in kg Tetale peso lorda in kg
Dim X om x om X om = 2.690~ C.00 w 880.00 880.0

Specral consignments / Richieste particolari

Speciat inslruclions / Isiruzigni paricolari

Entlosures / Allegali

g TN M OFRTT
U R HAGEL sel.
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Callechon al sgnder

Delivery lo cansignee

Rilirg dal mittente Consegna a| destinafano
Dale fData Date / Data
Timg / Orario Timg / Orario

S DAY
IMPORTANT According to MR, Iranspor! damages nave 1o be soled.on m Slamp and sighalijrel snigC L 1ot
orcer {POD) upon delfvey f the coetgnmen, Damagea notvis A *| Tiinbtce lfma del mitente
notified in wiiting to the responsible EUROGONNECT ferming) within 7 days afier defivery.

R Gl

Dirivers signature / Firma defrautista

Consignees signature
Firma del destinatarip

Consignee’s name in block letters
Nome di chi firma in stampatelio

yerifica bl naad

, 24
HR!‘C{--_

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ail DHL EUROCONNECT gonsignments,
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



